
Dievo Apvaizdos  
Lietuvių Katalikų Bažnyčia
Divine Providence Lithuanian Catholic Church
25335 West Nine Mile Rd., Southfield, MI 48033-3933
Tel.: 248-354-3429, Fax: 248-354-1773
divineprovidencechurch.com
Klebonas kun. / Pastor Fr. Gintaras A. Jonikas 

Gruodžio 25 d. / December 25, 2011

KRISTAUS GIMIMAS – ŠV. KALĖDOS (B) / THE NATIVITY OF THE LORD (B)

pasuka nusikaltimo keliu.
Ideologija be gyvojo Kristaus pagimdė tokius baisumus 
kaip religinis fanatizmas, terorizmas, fašizmas, 
komunizmas... Taip atsiranda ir abejingumas, šaltumas, 
savanaudiškumas. Ar nepernelyg esame įpratę viską 
įpakuoti, įkainoti, parduoti ir pirkti, netgi meilę, šypseną, 
gerumą, atjautą... Didžiadvasiškumas ir godumas palieka 
skirtingas pasekmes. Kartais tiesiog pamirštame, kad patys 
geriausi yra neįkainojami ir nepamatuojami dalykai. Šv. 
Kalėdos tai mums ir primena bei pakviečia atgimti Jėzaus 
Kristaus dvasioje, atsinaujinti suvokime, kad kiekvienas 
mūsų esame Dievo dovana šiam pasauliui, Jėzaus Kristaus 
brolis ir sesuo, galintis mylėti vienas kitą, kaip Jis mus 
mylėjo.
Svarbiausia visada turėkime drąsos nusigręžti nuo 
viliojančio blogio ir skelbti gėrį, kurio vardas – Jėzus. 
Ir jei kas nors paklaustų tavęs, kas yra krikščionis, kad 
nedvejodamas drąsiai galėtum atsakyti: „Štai, pažvelk į 
mane!”
Šią Šventąją Naktį išeidami iš bažnyčios išsineškime 
Kūdikėlio Jėzaus dovanas – tikėjimą, viltį, meilę. Dosniai 
dovanokime jas kiekvienam sutiktąjam: šeimos nariui, 
bendradarbiui, kaimynui, vargšui, netgi priešui. Tenušviečia 
Betliejaus žvaigždės šviesa mūsų kelius, tegieda angelai 
skelbdami garbę pasauliui. 
Klebonas Gintaras Antanas Jonikas
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PALAIMINTŲ ŠV. KALĖDŲ,  
LAIMINGŲ NAUJŲJŲ 2012 METŲ!
MERRY CHRISTMAS AND HAPPY NEW YEAR!
Šviesybė šiandien užtvino mus, nes gimė mums 
Viešpats. Jis vadinsis Nuostabusis, Dievas, 
Ramybės Kunigaikštis, Ateities Tėvas.  
Jo viešpatavimui nebus galo. Iz 9, 2.6; Lk 1, 33
Mieli parapijiečiai, broliai ir seserys užgimusiame 
Jėzuje Kristuje! 
Šią naktį visi plačiai atvėrėme duris šventei... Tikiuosi, 
kad dar plačiau atsivėrėme siela ir nuoširdžiai į savo 
gyvenimą priėmėme Jėzų, leidomės perkeičiami Jo 
Dvasios. Tokiu atveju, ramybės ir vilties šviesa išsklaidė 
nerimą, baimę, abejonę... . Vadinasi, šventė tapo 
prasmės ir artimųjų džiaugsmo pokyliu. 
Šiandienio pasaulio žmonių egoizmas, savimeilė, 
savanaudiškumas, garbės ir valdžios troškimas atšaldė, 
atitolino vienus nuo kitų, o svarbiausia – nuo Dievo. 
Mano brangieji, šv. Kalėdų naktį visiems nuoširdžiai 
linkiu ir kviečiu – ateikite, sušilkite prie Kūdikėlio Jėzaus 
misterijos, sugriaukite savo širdyse mūro sienas, 
pastatytas iš kasdienybės apmaudo, neišspręstų 
problemų bei pykčio.
Išganytojo Jėzaus gimimas labai konkrečiai pasako 
kas Dieve ir pasaulyje yra svarbiausia - svarbiausia yra 
žmogus! Turime žavėtis žmogumi, juo didžiuotis, dėl 
humanizmo idealų kovoti gerą kovą. Kristumi gyvenantis 
žmogus plačia prasme kuria palaimintą gyvenimą kitam 
žmogui, o ne vergauja daiktams ar siaurai ideologijai. 
Tarnaudami daiktams, žmonės priverstinai reikalauja 
materialaus atlygio, dėkingumo ir kuo aukščiau, brangiau 
įkainoto dėmesio. Gal todėl šiandien tiek daug žmonių 
nebejaučia tyro džiaugsmo, neišgyveną tikrų jausmų, 
nesukuria patvarios šeimos, prabangiai gyvendami 
yra sunkiai persekiojami vienatvės, depresijos... Kiti, 
nepasiekę išsvajoto materializmo dangaus, degraduoja, 

Mišiolėlis: 120, 121 p., 
                   skaitiniai 401, 406 p.
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Brangūs broliai ir seserys Kristuje, lietuviai Šiaurės ir 
Pietų Amerikos, Europos bei Australijos žemynuose,
“Jie nuskubino ir rado Mariją, Juozapą ir kūdikį, paguldytą 
ėdžiose.  Išvydę jie apsakė, kas jiems buvo pranešta 
apie šitą kūdikį … Piemenys grįžo atgal, garbindami ir 
šlovindami Dievą už visą, ką buvo girdėję ir matę, kaip 
buvo jiems paskelbta” (Luko 2:16-17,20)
Kalėdų ryto Šv. Mišių skaitinio ištrauka iš Luko 
Evangelijos: piemenėliams angelas nurodė, kur rasti 
ir kaip atpažinti gimusįjį Išganytoją. Kalėdų geroji žinia 
prasidėjo su paprastais piemenėliais, kurie pasiryžo 
ieškoti, ir radę, įtikėjo jog kūdikėlis tikrai Mesijas – 
Viešpats. Grižę namo garbindami ir šlovindami Viešpatį, 
jie savo liudijimu patyrė gyvą ryšį su Dievu.   
Mes skaitome, ypač Evangelijose ir Jo pamokymuose, 
kad Jėzus yra tas, kuris mūsų kantriai laukia. O ką Jis iš 
mūsų reikalauja? Kad atsilieptumėm ir įgyvendintumėm 
savo krikščionišką tikėjimą religiniais veiksmais, 
bendruomeninėmis maldomis, aukomis, apeigomis ir  
gyvu įsijungimu į bažnytinį gyvenimą.
Kalėdų slėpinys mus kviečia surasti gyvąjį Kristų ir 
Jį priimti savo gyvenime, savo namuose, šeimoje, 
parapijoje, bendruomenėje gerbdami Jį ir šlovindami Jo 
dieviškasias savybes – gailestingumą ir visagalybingumą. 
Palaimintasis  Jurgis Matulaitis rašė savo dienoraštyje, 
Užrašuose,  kad “Krikščionys gerbia Dievą ne tik kaip Jo 
kūriniai ar tarnai, bet ypač kaip Jo vaikai …”  
Praėjusių metų vasario mėnesį man teko aplankyti 
lietuvius kalinius tolimoje Limos mieste Peruvijoje, kur 
kalėjimo patalpose šventėme Susitaikymo sakramentą 
ir Šv. Mišias. Buvo įspūdinga paliudyti, kad ir tokiose 
sąlygose kaliniai nepraradę vilties bet ja tikėdami ieško 
atpažinti Dievą ir Jį garbinti. 
Žmogaus širdis, kuri suranda Dievo gailestingumą tampa 
pajėgi gailestingumą dovanoti kitiems. Tai yra didžiausia ir 
brangiausia dovana, kai mes galime parodyti atlaidumą ir 
duoti vilties tiems, kurie skurdžiai gyvena, apleistiesiems, 
nelaimės ištiktiesiems bei ligoniams.  Jėzus sako, 
“Palaiminti gailestingieji; jie susilauks gailestingumo” (Mt 
5:7).
Švč. M. Marija priimdama dieviškos motinystės Malonę 
pripažino savo maldoje Magnificat:  “Mano siela šlovina 
Viešpatį, mano dvasia džiaugiasi Dievu savo Gelbėtoju” 
(Luko 1:47). Kaip ir tie piemenėliai iš praeities, ieškokime 
Kristaus ir Jį atradę priimkime savo kaledinėje šventėje Jį 
garbindami ir šlovindami. 
Jėzaus gailestingumo dvasia telydi Jus per 2012 metus. 
Linkiu palaimintų ir džiugių švenčių!
Prel. Edmundas J. Putrimas

Dearest brothers and sisters in Christ,
“So they hurried off and found Mary and Joseph and saw 
the baby lying in the manger … The shepherds went 
back, singing praises to God for all they had Heard and 

seen; it had been just as the angel had told them”  
(Lk 2:16-17,20).
This Christmas morning exerpt from Luke’s Gospel reveals 
to us that the shepherds were guided by an angel to 
find and recognize the baby Jesus. The Good News of 
Christmas began humbly with ordinary shepherds who 
were determined to find the Christ Child and, after seeing 
him, they believed that he was truly our Lord, the Messiah. 
Imagine the joy and praise they gave to God as they 
returned home, feeling a living connection to their Lord.
The Gospels and Jesus’ lessons and parables teach us that 
Jesus is the one who waits patiently for us to find him. But 
what does he expect of us? Simply that we answer his call 
and live our Christian faith through an active participation in 
Church life – through our prayers, offerings, and in our daily  
interactions with others.
The Christmas Mystery invites us to search for the living 
Christ and, having found him, to accept him into our lives, 
our homes, our families, our parishes, our communities – not 
just as an idea or feeling but recognizing and praising his 
Godlike features and omnipotence. Blessed Jurgis Matulaitis 
wrote in his journal, My Notes, that “Christians worship God 
not just as His creations or servants but as His children…”
In February of 2011 I had the opportunity to visit with 
some Lithuanians who are presently jailed in Lima, Peru. 
Within the walls of this penitentiary they participated in the 
celebration of the sacraments of Reconciliation and the Holy 
Eucharist. It was inspiring that even in circumstances like 
these, the prisioners had not lost their faith in God but found 
Him present within those walls, believed in Him and found 
hope in Him. A person’s heart that find the mercy of God 
is then enabled to give the gift of mercy and forgiveness 
to others. This is the greatest gift that we can share with 
others – to show forgiveness and offer hope to those living 
in poverty, to those who are marginalized or suffering from 
misfortune or are sick. Jesus taught us that “happy are those 
who are mercuful to others: God will be merciful to them” 
(Mt. 5: 7).
When Holy Mother Mary accepted the Grace of divine 
motherhood, she prayed in the Magnificat, “My soul praises 
the Lord: my soul is glad because of God my Saviour” (Lk 
1:47). Let us search for Christ just as those shepherds did 
long ago and having found Him, like Mary, let us welcome 
Him into our Christmas celebrations by praising and 
worshipping Him.
I take this opportunity to thank you for your prayers, for your 
encouragement and for your financial support, which enable 
me to continue with my duties and responsibilities as the 
Lithuanian Bishops’ Conference Delegate to the Apostolate 
of Lithuanian Catholics Abroad. 
May the blessings of Christmas enter your hearts. May the 
gift of Christ’s birth bestow on you the courage to be merciful 
and forgiving.
Wishing you a blessed and happy Christmas!
Msgr. Edmundas J. Putrimas



Mišių Intencijos / Mass Intentions
12/23, Rosary - 10:30 a.m.; Mass - 11 a.m
Už Estell Gogelis, užpr. Wanda Kempe
Saturday, 12/24, 4:00 p.m. – for parish 
Šeštadienis, 12/24 d., 10 v.v. – ŠV. KALĖDŲ NAKTIES – 
BERNELIŲ ŠV. MIŠIOS UŽ DIEVO APVAIZDOS PARAPIJĄ
Sekmadienis, 12/25 d. JĖZAUS KRISTAUS GIMIMAS  
11:00 ryte: už geradarius šv. Kalėdų šventei puošiant  
bažnyčią ir už jų mirusius artimuosius (yra sąrašas)
12/26 - 12/28, Mass - 9 a.m. 12/29 – NO MASS
12/30, Rosary - 12 p.m.; Mass – 12:30 p.m. 
už Donna Anužienę, užpr. Jurgis Idzelis
Saturday, 12/31, 4:00 p.m. - for parish
Sekmadienis, 01/01, 11:00 ryte:
už Estell Gogelienę, užpr. Vita Neverauskienė
už Robertą, užpr. Virginija
už Ramūną Underį, užpr. Edis ir Alma Sventickai
už Joną Rauličkį, užpr. Lina Dumbliauskienė
už Donna Anužienę, užpr. Lietuvos Dukterys
už Vytautą Alkų 28 m.m., užpr. Elena Alkuvienė

Eucharistijos Ministrantai / Eucharist Ministers
Gruodžio 24 d. – Rūta Mikulionienė
Gruodžio 25 d. ir sausio 8 d. – Kęstutis Černis
Sausio 1 d. – Danutė Sirgedienė

Lektoriai / Altar Lectors
1/1/2012 – Linas Mikulionis
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Kava / Coffee Schedule
01/01 – Lietuvos dukterys 1/08 – Sportininkai

1/15 – Lietuvių Bendr.

12/24 – Doug Komer
12/24 – Kastytis Giedraitis
12/25 – Linas ir Vida Orentai

KALĖDINĖS PASAKOS ŠEIMAI

Du keliautojai 

Ėjo kažkur du keliautojai. Staiga  
vienas iš jų pamatė piniginę. Pakėlė jis  
savo radinį ir nustebo: piniginėje buvo  
daug pinigų. 
- Žiūrėk, - pasakė jis savo draugui,-  
aš radau piniginę su pinigais. 
- Pasakyk geriau - mes radome, juk mes keliaujame kartu, 
o aš manau, kad kelionėje keliautojai turi dalintis ir laime, ir 
nelaime. 
- Kaipgi! - ėmė prieštarauti pirmasis keliautojas. - Aš radau 
piniginę, reiškia ji yra mano. Ir su tavimi nesidalinsiu. 
Tada antrasis pasakė jam: 
- Daryk kaip nori. Imk piniginę sau. 
Ir abu nuėjo toliau. Netrukus juos prisivijo žmogus su 
sargybiniais. Tai buvo piniginės savininkas. 
- Na, ką dabar darysim,- išsigandęs tarė tas, kuris rado 
piniginę. 
Kitas keliautojas atsakė: 
- Geriau pasakyk, ką aš dabar darysiu. Juk aš džiaugsmo  
su tavimi nesidalinau, tai ir nelaimės nesidalinsiu.

Kaimo gydytojas ir gailestinga našlė
Prieš daugelį metų gyveno viename kaime gydytojas. 
Jis labai mėgo visokias brangenybes ir brangakmienius. 
Gydytojas kartą ėmė galvoti: “Jei aš pagydau turtingą 
žmogų - jis man dosniai atsilygina, o jei vargšą - beveik 
nieko negaunu.”
Ir nenorėjo jis nuo to laiko priiminėti neturtingų žmonių, 
slėpėsi nuo jų, nes susirgusių vaikų motinos vaikščiojo 
paskui jį maldaudamos išgydyti jų vaikus. Bet godus 
gydytojas atsisakydavo padėti neturtingiems žmonėms.
Kartą susirgo pats gydytojas. Kažkas turėjo jį slaugyti. Nė 
vienas turtuolis nenorėjo apie jį nė girdėti. Viena neturtinga 
našlė jo pasigailėjo ir priėmė į savo namus, kuriuose dažnai 
nebūdavo net duonos kąsnio. Našlė slaugė gydytoją, kol jis 
pasveiko.
Pasveikęs gydytojas suprato, kas jo pasigailėjo ir priglaudė 
tada, kai jam to reikėjo. Nuo to laiko gydytojas gydė tik 
vargšus ir neėmė iš jų pinigų, o valgį jam atnešdavo dėkingi 
ligoniai, iš kurių jis nereikalaudavo mokesčio.
Taip vienos geraširdės moters poelgis pakeitė gydytojo ir 
viso kaimo žmonių gyvenimą.

Lokys ir pelė
Vieną kartą gyveno lokys ir pelė. Gyveno jie draugiškai. 
Lokys padėdavo pelei: eidavo vandens, atnešdavo malkų.  
O pelė tvarkydavo namus, ruošdavo valgį.
Kartą pelė susirgo. Lokys paprašė šuns, kad tasai nubėgtų  
į miestą vaistų.
Pelė, išgėrusi vaistų, netrukus pasveiko, ir jie surengė didelę 
puotą. Šitoje puotoje lokys netyčia užmynė ant pelės, ir ji 
mirė. Nuo to laiko lokys gyvena vienas.

Parapijos Kalendorius / Parish Calendar
12/25 – Šv. Kalėdos / The Nativity of the Lord
1/1/2012 – Šventoji šeima / The Holy Family

PRANEŠIMAI
Šiaulių ordinaras vyskupas Eugenijus Bartulis mums 
atsiuntė naują, 2012 metų kalendorių - “Šventieji 
melskite už mus”. Įsigydami šį kalendorių paremsite 
Šiaulių vyskupijos pastoracinio centro statybą. 
Kalendoriaus pradinė kaina – $20. 

MALDAKNYGĖ DIDELĖMIS RAIDĖMIS! 
Mons. J. Antanavičius atsiuntė naujai išleistą lietuvišką 
maldaknygę silpnaregiams “Viešpatie, aš regiu”. 
Kaina - $10. Norintys įsigyti šią maldaknygę prašome 
registruotis pas Algį Kaunelį tel. 248-354-3429.

Kalėdų dienos rinkliava - mieli aukotojai, kurie esate 
pasiryžę paaukoti didesnę sumą, prašome tai padaryti 
kalėdiniu laikotarpiu, nes šiuo metu gaunamos aukos  
nėra apmokestinamos! Ačiū.



Klebonija / Rectory
T. 248-354-3429, F. 248-354-1773, dpchurch@sbcglobal.net

Klebonas kun. / Pastor Fr. Gintaras Jonikas 
Mob. / Cell 248-915-0585, gjonikas@gmail.com

Monday - Wednesday  9:00 a.m., no mass on Thursday
Every 1st Friday: 12:00 p.m. Rosary, 12:30 p.m. Mass
Mass: Saturday (angliškai / in English) 4:00 p.m.
Mišios / Mass: Sunday (lietuviškai / in Lithuanian) 11:00 a.m.
Sacraments: for reconciliation (confession), other sacraments or 
visitation of the sick, please contact the rectory.

Šv. Mišių Tvarkaraštis / Mass Schedule
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Parapijos Taryba / Parish Council
Parapijos Tarybos Pirmininkė / Parish Council Chairperson
Rasa Karvelienė, 248-380-1363, rasa@comcast.net	
Admin. Komisijos Pirmininkas / Admin. Committee Chairperson
Robertas Selenis, 734-462-0630, rselenis@tds.net
Krikščioniškos Komisijos Pirm. / Christian Service Chairperson 
Elena Alkuvienė, 586-323-9358
Švietimo Komisijos Pirm. / Educational Comm. Chairperson 
Rūta Mikulionienė, 248-380-5668, rutamik@yahoo.com
Liturginės Komisijos Pirmininkė / Liturgical Comm. Chairperson
Asta Piestienė, 248-476-3507, astaterese@yahoo.com
Naujų Parapijiečių Registracija / New Parishioners Contact
Fr. Gintaras Jonikas, 248-354-3429, gjonikas@gmail.com
Salės Nuoma / Hall Renting 
Darius Rudis, drudis@dariusrudis.com
Robertas Selenis, 734-462-0630, rselenis@tds.net
Kiti tarybos nariai / other council members: Alma Butkūnienė, Paulius 
Jankus, Jūratė Maier, Ramunė Mikailienė, Linas Orentas, Rigonda 
Savickienė, Virga Šimaitytė, Janina Udrienė (sekretorė), Lelė Viskantienė 
(vice-pirmininkė) 

18425 Beech Daly Rd.

313-531-1888

Between 6 & 7 Mile Roads

Val S. Bauza
Funeral Home
1930 -25th Street
Detroit, MI 48216

Yolanda M. Zaparackas, L.F.D.

313-554-1275

JONAS
SNIOKAITIS

ATTORNEY 
AT LAW

Trusts & Wills
Power of Attorney

Guardianship/Conservatorship
Social Security Disability

Home Visits Available
(248) 421-1645

Lietuvių Organizacijos / Lithuanian Organizations
Detroito Ateitininkai 
Lithuanian American Roman Catholic Federation “Ateitis” 
Rusnė Kasputienė, 734-454-1142
JAV Lietuvių Bendruomenės Detroito Apylinkė
Lithuanian American Community, Detroit Chapter 
Aleksas Mitrius, 248-393-2566, aleks@metro-title.com
Sporto Klubas “KOVAS”/ Lithuanian Sports Club “Kovas” 
Paulius Butkūnas, 734-464-9171, pab21@chrysler.com 
Vitas Zubrickas, 248-960-0749, zubrickas@sbcglobal.net
Detroito Skautai / Lithuanian Scouts Association, Detroit Chapter 
Lidija Gobienė, 248-437-7441, lydia.gobis@gm.com
Darius Rudis, 734-425-8115, drudis@ford.com
Žiburio Lituanistinė Mokykla / Lithuanian School “Žiburys” 
Vida Pekorienė, 734-367-9979, vpeck3@yahoo.com 
Lietuvos Dukterys / Daughters of Lithuania
Vida Juškienė, 734-482-8360, mamajuska@gmail.com 
Šauliai: 
Linas Orentas, 248-767-6136, linas@voyager.net

Aukos Bažnyčiai / Offerings to Church
Saturday, 12/17, 4:00 p.m.	                  $233
Sunday, 12/18, 11:00 a.m.	                 $1,530 
Received by mail	                  $435
Building Improvement	                  $0
Cooling/Heating	                                $12
Coffee Donations	                  $0
2nd coll. Retirement for Religious       	 $105
Other Income	                                $3,161
Pearl Nicholls paaukojo $4,400 – AČIŪ!
Total                         	                 $9,876
Budget $3,486.61 / Variance  +$6,389.39

WALTER V. PAUZA D.D.S.
General Dentistry

23100 Cherry Hill, Suite 6
Dearborn, MI 48124
313-792-9555

Corner of Cherry Hill and Outer Drive

 

Lietuviškas vaikų darželis GINTARĖLIS
Jūs dirbate, mes rūpinamės jūsų vaikais!

• Lietuvių kalbos mokymasis • šventiniai  
renginiai lietuvių kalba • skanus naminis maistas
 Judita Ulčinienė (248) 910-2065, Southfield

juditau@hotmail.com   www.gintarelis.us
Darželis turi Michigan valstijos licenziją.

Finansų Taryba 
Pirmininkas / Chairperson
Kastytis Giedraitis, 248-478-8456, 
gustytis@aol.com
Kiti nariai/other members:  Audra Copes, 
Morkus Mitrius, Povilas Norkevičius,  
Alma Sventickienė

www.SINGHSeniorLiving.com

Independent Living, 
Licensed Assisted Living

and Memory Care

Call for a tour today!  

Cherry Hill
(734) 237-6244

and
Royal Oak

(248) 534-1912 


